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REINIGUNGSDIENST DER SITZE DES 

SÜDTIROLER LANDTAGES 
 
 

 
 

Codice gara: 
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SERVIZIO DI PULIZIA DELLE SEDI DEL 
CONSIGLIO DELLA PROVINCIA AUTONOMA 

DI BOLZANO 

Erkennungskode CIG: 
Los 1: 8700081DF3 
Los 2: 87001284BF 
Los 3: 87001631A2 

 

 
Codice CIG: 

Lotto 1: 8700081DF3 
Lotto 2: 87001284BF 
Lotto 3: 87001631A2 

   
Klarstellung Nr. 19 - 20  Chiarimento n. 19 - 20 

   
Frage Nr. 19 
Bitte klären Sie, welches Dokument in dem für 
die ANAC-Zahlung reservierten Feld in Bezug 
auf die Teilnahme an den Losen 2 und 3 
hochgeladen werden muss, da die Höhe des 
Beitrags € 0,00 beträgt und daher kein 
Dokument ausgestellt wird. Auf dem 
Ausschreibungsportal scheint das Hochladen 
des Dokuments obligatorisch zu sein. 
 

 Quesito n. 19 
Si chiede di chiarire quale documento bisogna 
caricare nello spazio riservato al versamento 
ANAC, per quanto riguarda la partecipazione ai 
Lotti 2 e 3, visto che l'importo del contributo è 
pari ad € 0.00 e quindi non viene rilasciato alcun 
documento. Sul portale di gara il caricamento 
del documento risulta essere obbligatorio; 
 

Antwort Nr. 19 
Es reicht aus, einfach ein leeres Dokument ins 
Portal hochzuladen. 

 Risposta n. 19 
È sufficiente caricare a portale un documento 
bianco. 
 

Frage Nr. 20 
Hiermit wird nachgefragt, ob es nicht notwendig 
ist, die ANAC-Zahlung für Los drei zu leisten. 
Außerdem wird gefragt, ob das Formular für die 
vorläufige Sicherheit vom Wirtschaftsteilnehmer 
oder von der Versicherungsgesellschaft 
ordnungsgemäß ausgefüllt werden muss. 
 

 Quesito n. 20 
La presente per chiedere se per il lotto Tre non 
occorre effettuare il pagamento ANAC, 
si chiede inoltre se il modello relativo alla 
fideiussione provvisoria deve essere 
debitamente compilato dall'operatore 
economico oppure dall'assicurazione. 
 

Antwort Nr. 20 
Es wird bestätigt, dass für Los 3 der ANAC-
Beitrag nicht zu zahlen ist (siehe Seite 51 der 
Ausschreibungsbedingungen). 
Die Vorlage für die vorläufige Sicherheit muss 
vom Garantiegeber/Versicherer ausgefüllt 
werden. 

 Risposta n. 20 
Si conferma che per il lotto 3 non va pagato il 
contributo ANAC (vedasi pag. 51 del 
disciplinare). 
Il modello relativo alla garanzia provvisoria deve 
essere compilato dal garante/assicuratore. 
 

 


